Karta bezpečnostních údajů 
podle nařízení komise (EU) 2020/878 z 18.6.2020


Datum vydání: 1.08.2018
Datum revize: 16.08.2022
ODDÍL 1: Identifikace látky / směsi a společnosti / podniku
· 1.1. Identifikátor produktu
· Obchodní název produktu a číslo výrobku: 
1. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH bavlna - DRT0749	
· UFI: MA22-30VS-V004-9DVR
2. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH citrus - DRT0747
· UFI: C422-30H0-8004-YQQM
3. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH jablko + skořice - DRT0748
· UFI: U722-M06D-J00N-M29P
4. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH mango - DRT1086
· UFI: T803-P0GK-200W-6F8G
5. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH meloun + okurka - DRT0750
· UFI: 2D22-M0K6-500M-XRFT
6. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH SUPER bavlna - DRT0989
· UFI: SXQ2-K0J2-C00W-1AR7
7. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH SUPER citrus - DRT0986
· UFI: UPQ2-20FV-F00E-2A01
8. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH SUPER jablko - DRT0987
· UFI: 0RQ2-K058-R00W-QNK3
9. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH SUPER mango - DRT1087
· UFI: GA03-605Y-D00D-VSUJ
10. Sítko do pisoáru gelové AROMAFRESH SUPER meloun - DRT0988
· UFI: PUQ2-20UP-200E-D055
· 1.2. Příslušná určená použití látky nebo směsi a použití, které se nedoporučují
·  Oblast použití: Pisoáry.
·  Návod k použití: Sítko vložíme do pisoáru hladkou stranou dolů. Při použití dochází k uvolňování vonných látek, které odstraňují zápach moči.
· 1.3. Údaje o dodavateli bezpečnostního listu.
· Identifikace importéra:

[image: ]
Janegal spol. s r.o.
Štefánikova štvrť, 829
024 01 Kysucké Nové Mesto
Slovensko
Tel.: +00421414213796
Fax.: +00421414213066
www.janegal.sk
Email: janegal@janegal.sk



· 1.4. Telefonní číslo pro naléhavé situace při ohrožení života a zdraví v ČR
· Toxikologické informační středisko (TIS), Na Bojišti 1, 128 08 Praha 2: 
· Nouzové telefonní číslo – nepřetržitě +420 224 919 293 nebo +420 224 915 402
ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti
· 2.1. Klasifikace látky nebo směsi 
· Směs není klasifikována jako nebezpečná ve smyslu Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008, Zákon č. 350/2011 Sb., o chemických látkách a chemických směsích a o změně některých zákonů a klasifikačních pravidel směrnic 67/548 / EHS a 1999/45 / ES.
· 2.2. Prvky označení – Neuvedené.
· 2.3. Další nebezpečnost
· Směs přírodních a syntetických vonných látek P1.
· Může vyvolat alergickou reakci.
· Nepředstavuje nebezpečí pro člověka nebo přírodu.

ODDÍL 3: Složení / informace o složkách
· 3.2. Směsi:> 30% směs polymeru, <5% pomocné látky, Parfém, Barviva
· Popis:
· Barevné gelové průsvitné sítko.
· Směs obsahuje vonné látky (parfémy).
· Směs polymerů, barviv a vonných látek.
· Neobsahuje nebezpečné látky.
· Směs látek, které jsou klasifikovány podle směrnice 1999/45 / ES, v platném znění, podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 v platném znění a podle zákona č. 350/2011 Sb., v platném znění.
ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc
· 4.1. Popis první pomoci
· Obecné pokyny: Nejsou nutné žádné speciální zákroky.
· Při nadýchání: Zajistit přívod čerstvého vzduchu, při přetrvávajících problémech vyhledat lékařskou pomoc.
· Při styku s kůží: Ihned omýt vodou a mýdlem a dobře opláchnout místo styku.
· Při styku s očima: Oči pořádně vypláchnout čistou vodou.
· Při konzumaci: Při přetrvávajících potížích konzultovat s lékařem.
· 4.2. Nejdůležitější symptomy a účinky akutní a opožděné – Neuvedené.
· 4.3. Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření – Neuvedené.


ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru
· 5.1. Hasiva
· Vhodná hasiva: voda, CO2, prášek. Výběr hasicího prostředku zvolit podle okolních materiálů.
· 5.2. Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi – Bod vzplanutí je více než 93,33 ° C. Během hoření přichází k uvolňování hustého černého kouře, může docházet ke vzniku CO2 a CO a dalších toxických plynů. Vdechování nebezpečných produktů rozkladu směsi může mít vážné následky na zdraví.
· 5.3. Pokyny pro hasiče – Pomocí vodní mlhy ochlazovat obaly vystaveny teplu. Zabránit úniku kontaminovaného hasicího prostředku do kanalizace, povrchových a spodních vod. Při hašení používat izolovaný dýchací přístroj a celotělový ochranný oblek.
ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku
· 6.1. Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy
· Pro jiný jako pohotovostní personál: Zajistit dostatečné větrání prostor.
· Pro pohotovostní personál: Neuvedené.
· 6.2. Opatření na ochranu životního prostředí – Nejsou zapotřebí zvláštní opatření.
· 6.3. Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění – Kontaminovaný materiál odstraňovat tak jak je uvedeno v Oddíle 13 o opatřeních pro odstraňování.
· 6.4. Odkaz na jiné oddíly
· Informace o bezpečném zacházení uvedené v Oddíle 7.
· Informace o osobní ochranné výstroji uvedené v Oddíle 8.
· Informace o zneškodňování uvedené v Oddíle 13.
ODDÍL 7: Zacházení a skladování
· 7.1. Opatření pro bezpečné zacházení
· Na pracovišti je nutné zajistit dostatečné větrání a uplatnit zákaz kouření.
· Nejsou potřebná další zvláštní opatření.
· 7.2. Podmínky bezpečného skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
· Produkt skladovat v dobře větraných prostorách, v originálních obalech a na chladném a suchém místě mimo zdrojů otevřeného ohně.
· 7.3. Specifické konečné / specifická konečná použití
· Použití produktu je uvedeno v části "Oddíl 1 - bod 2".
· Další instrukce nejsou nutné.
ODDÍL 8: Omezování expozice / osobní ochranné prostředky
· 8.1. Kontrolní parametry
· Produkt neobsahuje množství látky, které by překračovaly mezní hodnoty potřebné pro kontrolu pracoviště.
· 8.2. Omezování expozice
· Na použití produktu není třeba používat rukavice ani ochranné prvky.
· Po kontaktu s kůží po skončení práce opláchnout čistou vodou a zabránit styku s očima.
· Při dostatečném větrání nejsou zapotřebí žádná zvláštní opatření.
ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti
· 9.1. Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech
A) Skupenství: Pevné
B) Barva: Specifická podle vůně
C) Zápach: Specifická, uvedená v názvu produktu v části Oddíl 1.
D) Bod tání/tuhnutí: neuvedeno
E) Bod varu: neuvedeno
F) Hořlavost: neuvedena
G) Dolní a horní mez výbušnosti: neuvedena
H) Bod vzplanutí: neuvedeno
I) Teplota samovznícení: Více než 93,3°C
J) Teplota rozkladu: neuvedena
K) Hodnota pH: neuvedena
L) Kinematická viskozita: neuvedena
M) Rozpustnost: neuvedena
N) Rozdělovací konstanta: neuvedena
O) Tlak páry: neuvedeno
P) Hustota: neuvedena
Q) Relativní hustota pár: neuvedena
R) Vlastnosti částic: neuvedeno
· 9.2. Další informace
· Obsah organických rozpouštědel (VOC) = 0%
ODDÍL 10: Stálost a reaktivita
· 10.1. Reaktivita – Při manipulaci a skladování v souladu s určením nedochází k žádným nebezpečným reakcím.
· 10.2. Chemická stabilita – Při dodržení doporučených podmínek skladování a používání je směs stabilní.
· 10.3. Možnost nebezpečných reakcí – Žádné nebezpečné reakce nejsou známy.
· 10.4. Podmínky, kterým je třeba zabránit – Chraňte před otevřeným ohněm. K rozkladu nedochází, nejsou potřebná další zvláštní opatření.
· 10.5. Neslučitelné materiály – Neuvedené.
· 10.6. Nebezpečné produkty rozkladu – Při vysokých teplotách a při hoření vznikají plyny jako například CO nebo CO2. Nejsou známy další nebezpečné produkty při dodrženém doporučeném používání.
ODDÍL 11: Toxikologické informace
· 11.1. Informace o toxikologických účincích – Pro tuto směs se neuvádějí žádné látky v množství, které by bylo nutné klasifikovat jako nebezpečné. Při tomto produktu se neočekává požití. Při používání produktu podle instrukcí a dodržování osobní hygieny, nebyly zaznamenány žádné možné nepříznivé nebo chronické účinky způsobeno toxicitou. Složky směsi nepředstavují nebezpečí pro člověka.
· Akutní toxicita: Neuvedena.
· Dráždivost: Směs může způsobit zarudnutí nebo podráždění očí a kůže.
· Poleptání / žíravost: Neuvedena.
· Senzibilizace dýchacích cest: Nebyla zjištěna.
· Toxicita po opakovaných dávkách: Neuvedena.
· Karcinogenita: Směs nemá karcinogenní účinky.
· Mutagenita: Neuvedena.
· Reprodukční toxicita: Směs není toxická pro produktivitu.
ODDÍL 12: Ekologické informace
· 12.1. Toxicita – Produkt není klasifikován jako nebezpečný pro životní prostředí. Při normálním používání není očekávané ohrožení životního prostředí.
· 12.2. Persistence a rozložitelnost – Těžko biologicky odbouratelný.
· 12.3. Bioakumulační potenciál – Neuvedené.
· 12.4. Mobilita v půdě – Neuvedené.
· 12.5. Výsledky posouzení PBT a vPvB – Neaplikuje se.
· 12.6. Jiné nepříznivé účinky – Nejsou zjištěny žádné jiné nepříznivé účinky.
ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování
· 13.1. Metody nakládání s odpady: Odpad zneškodňujte vždy v souladu se zákonem č. 185/2001 o odpadech a o změně některých dalších zákonů. Předpis č. 381/2001 Sb.
· Zbytek výrobku musí být zlikvidován jako odpad podle řádných předpisů. Nesmí se vyhazovat společně s komunálním odpadem. Výrobek nevyhazovat do kanalizace. Znečištěný odpad skladovat v těsně uzavřených nádobách. Zbytky výrobku v originálním obalu odstraňovat v souladu s platnými předpisy a zákonech o odpadech, ať už pověřením oprávněné osoby nebo organizace, nebo odpad dopravit do specializované spalovny nebo zařízení na likvidaci odpadu.
· Relevantní kódy odpadů:
·  20 10 30 (produkt)
·  07 06 01 (produkt)
·  15 01 02 (obal produktu)
·  Kontaminace obalu: Kontaminace obalu je nepravděpodobná. Pokud by ke kontaminaci obalu i tak došlo, musí se zneškodnit v souladu s předpisy a zákonem o odpadech. Kontaminovaný obal nejprve vyprázdnit a vyčistit. V žádném případě nevyhazovat po použití do volného prostředí.
· Nekontaminovaný obal se může recyklovat.
ODDÍL 14: Informace pro přepravu
· 14.1. Číslo OSN – Neuvedené.
· 14.2. Náležitý název OSN pro zásilku – Neuvedené.
· 14.3. Třída, resp. třídy nebezpečnosti pro přepravu – Neuvedené.
· 14.4. Obalová skupina – Neuvedené.
· 14.5. Nebezpečnost pro životní prostředí – Neuvedené.
· 14.6. Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele – Neuvedené.
· 14.7. Hromadná přeprava podle přílohy II MARPOL 73/78 a předpisu IBC
ODDÍL 15: Informace o předpisech
· 15.1. Nařízení týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky ne směsi
· Na směs ani na látky obsažené ve směsi se nevztahuje povinnost povolování podle hlavy VII a nevztahují omezení podle hlavy VIII Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006.
· Nařízení Komise (EU) č. 286/2011 ze dne 10. března 2011, kterým se pro účely přizpůsobení vědeckotechnickému pokroku mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí;
· Výnos MH SR č. 3/2010, kterým se stanoví podrobnosti o obecných požadavcích na klasifikaci, označování a balení nebezpečných látek a směsí;
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 z 16. prosince 2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí, o změně a zrušení směrnic 67/548 / EHS a 1999/45 / ES a o změně nařízení (ES) č. 1907/2006
· Nařízení Komise (ES) č. 790/2009 ze dne 10. srpna 2009, kterým se pro účely přizpůsobení vědeckotechnickému pokroku mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí; 
· Zákon č. 350/2011 Sb., o chemických látkách a chemických směsích a o změně některých zákonů (chemický zákon);
· Nařízení Komise (EU) č. 453/2010 ze dne 20. května 2010, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek (REACH);
· Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů.
· Zákon č. 188/2004 Sb., kterým se mění zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů.
· Zákon č. 7/2005 Sb., kterým se mění zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů.
· Zákon č. 34/2008 Sb., kterým se mění zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů.
· Zákon č. 154/2010 Sb., kterým se mění zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů.
· Nařízení vlády č. 9/2013 Sb., nařízení vlády, kterým se mění nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, ve znění nařízení vlády č. 68/2010 Sb.;
· Zákon č. 258/2000 Sb. Zákon o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek (REACH) a o zřízení Evropské agentury pro chemické látky, o změně směrnice 1999/45 / ES a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93 a nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice Rady 76/769 / EHS a směrnic Komise 91/155 / EHS, 93/67 / EHS, 93/105 / ES a 2000/21 / ES;
· 15.2. Hodnocení chemické bezpečnosti – Nejsou uvedeny dostupné informace o posouzení chemické bezpečnosti.
ODDÍL 16: Další informace

Legislativní rámec:
· Příloha II Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 (REACH);
· Nařízení Komise EU č. 830/2015 ze dne 28. května 2015, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek (REACH),
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.1272 / 2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí, o změně a zrušení směrnic 67/548 / EHS a 1999/45 / ES a o změně nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH),
· Zákon č. 350/2011 Sb., o chemických látkách a chemických směsích a o změně některých zákonů (chemický zákon)
Účel bezpečnostního listu:
Cílem bezpečnostního listu je zajistit a informovat uživatele produktu o správném používání, bezpečnosti, ochrany zdraví a životního prostředí a správného odstraňování odpadů po použití produktu.
Vysvětlivky zkratek a akronymů:
· PBT: Perzistentní, bioakumulativní a toxická látka
· vPvB: Velmi perzistentní, velmi bioakumulativní látka
· GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
· VOC: Těkavá organická látka
· LD50: Smrtelná dávka, 50 procent
· LC50: Smrtelná koncentrace, 50 procent
· Flam. Liq. 3: Hořlavé kapaliny – Kategorie 3
· Acute Tox. 4: Akutní toxicita – Kategorie 4
· Skin Irrit. 2: Žíravost / dráždivost pro kůži – Kategorie 2
· Eye Dam. 1: Vážné poškození očí / podráždění očí – Kategorie 1
· Eye Irrit. 2: Vážné poškození očí / podráždění očí – Kategorie 2
· Skin Sens. 1: Senzibilizace kůže – Kategorie 1
· Asp. Tox. 1: Nebezpečnost při vdechnutí – Kategorie 1
· Aquatic Chronic 2: Nebezpečný pro vodní prostředí – dlouhodobá nebezpečnost pro vodní prostředí – Kategorie 2
· Aquatic Chronic 3: Nebezpečný pro vodní prostředí – dlouhodobá nebezpečnost pro vodní prostředí – Kategorie 3
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